
WIRELESS COMPUTER MOUSE 
БЕСПРОВОДНАЯ КОМПЬЮТЕРНАЯ МЫШЬ 502MW 

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
Благодарим вас за покупку устройства OKLICК! 
Перед началом использования данного устройства внимательно 
прочтите руководство пользователя для обеспечения правильной 
эксплуатации изделия и предотвращения его повреждения. 
Конструктивные особенности устройства и содержание данной 
инструкции могут быть изменены в целях усовершенствования 
продукта без предварительного уведомления. 
Изготовитель и дистрибьюторы данной продукции не несут 
ответственности за повреждения корпуса устройства, а также за 
ущерб, причиненный вследствие неправильной или 
несоответствующей эксплуатации пользователем. 
Изготовитель оставляет за собой право изменения комплектации, 
технических характеристик и внешнего вида товара. 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
• Тип подключения: беспроводной+ проводной
• Количество кнопок: 9 (в том числе с поддержкой горячих

клавиш: 5) 
• Оптический сенсор высокого разрешения:

1200/1600/2000/2400 dpi
• Ресурс нажатий: до 3 ООО ООО
• Автоматическая конфигурация без специальных драйверов
• ОLЕD-дисплей
• Программирование кнопок через встроенный функционал на

экране мыши
• Тефлоновые ножки
• Алюминиевое колесо прокрутки
• Прорезиненные боковые вставки
• Тихий клик
• Интерфейс подключения:

-USВ-ресивер (2,4 ГГц)
- Bluetooth 5.0
-USB-C

• Отсоединяемый кабель USB-C -USB-A в прочной оплетке
• Длина кабеля: 1,5 м
• Время до полной зарядки: 3 часа
• Время работы после полной зарядки: 55 часов
• Радиосвязь на частоте: 2,4 ГГц
• Рабочая дистанция: до 10 м
• Питание USВ-ресивера: 5 В; = 10 мА

Питание манипулятора: 5 В; = 200 мА
• Емкость аккумулятора li-ion: 3,7 В;= 500 мАч 
• Размер: 122 х 83,7 х 51 мм

Вес: 134 г

КОМПЛЕКТАЦИЯ 
• Беспроводная компьютерная мышь 502MW
• Кабель USB-C -USB-A
• USВ-ресивер
• Руководство пользователя

СИСТЕМНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ 
• ОС Windows/Linux/Mac/IOS/Android
• Порт USB-A или поддержка Bluetooth

НАЗНАЧЕНИЕ 
Данная компьютерная мышь является координатным устройством 
ввода для управления курсором и отдачи различных команд 
компьютеру. 

СХЕМА УСТРОЙСТВА 
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1. Левая кнопка мыши
2. Правая кнопка мыши
3. Колесо прокрутки/Средняя кнопка мыши
4. Левая кнопка мыши (по умолчанию)
5. Правая кнопка мыши (по умолчанию)
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6. Кнопка изменения режимов DPI (1200/1600/2000/2400) -
кратковременное нажатие/режима настройки горячих
клавиш - длительное нажатие
7. OLED дисплей
8. Кнопка «Вперед» (по умолчанию)
9. Кнопка «Назад» (по умолчанию)
10. Кнопка «Свернуть все» (по умолчанию)
11. Переключатель питания/режимов подключения
(2,4 ГГц/ВЫКЛ/Вluеtооth)
12. Кнопка установки Вluеtооth-соединения

ОLЕD-ДИСПЛЕЙ 

85%­

DPI: 11 1600 

2.4G W1reless Mode 

Connected 

Уровень заряда 
Режим DPI 
Режим подключения 
(2,4 ГГ ц/Bluetooth) 
Статус соединения: 
• Connecting - «идет подключение»
• Connected - «подключено»

www.okLick.ru 

WIRELESS COMPUTER MOUSE 
БЕСПРОВОДНАЯ КОМПЬЮТЕРНАЯ МЫШЬ 502MW 

ПОДКЛЮЧЕНИЕ И УСТАНОВКА 
1. Извлеките устройство из упаковки.
2. Убедитесь в отсутствии видимых повреждений корпуса, которые
могли возникнуть при транспортировке. Если изделие повреждено
или не функционирует - обратитесь к продавцу.
3. Перед первым использованием зарядите устройство с помощью
прилагаемого кабеля.
4. Включите устройство, переместив переключатель режимов
подключения в желаемый режим (2,4 ГГ ц/Bluetooth).
5. Для подключения в режиме 2,4 ГГц подключите USВ-ресивер в
свободный USВ-порт ПК. При успешном подключении на 
ОLЕD-дисплее появится надпись «Connected» («Подключено»). 
6. Для подключения в режиме Bluetooth нажмите кнопку 12
(кнопка установки Вluеtооth-соединения). Затем зайдите в 
настройки ПК, найдите и выберите в списке доступных 
Bluetooth-ycтpoйcтв мышь «OKLICK 502MW». Для сброса текущего 
соединения и или подключения мыши к другому устройству 
повторно нажмите кнопку 12 (кнопка установки 
Вluеtооth-соединения). 

НАСТРОЙКА ГОРЯЧИХ КЛАВИШ 
1. Настройку можно произвести для кнопок 4, 5, 8, 9, 10 (см. схему
устройства). 
2.  Для настройки горячих клавиш нажмите и удерживайте в 
течение 3 секунд кнопку режима настройки горячих клавиш. На 
OLED дисплее отобразится меню настройки горячих клавиш.
3.  Нажмите на кнопку, для которой вы хотите произвести 
настройку. На дисплее отобразится список возможных 
функций. С помощью колеса прокрутки переключайтесь между 
элементами списка и выберите необходимую функцию. Снова 
нажмите на кнопку, для которой производилась настройка - на 
OLED дисплее снова отобразится изначальное меню настройки 
горячих клавиш. При необходимости повторите этот пункт, если 
вы хотите настроить горячие клавиши для нескольких кнопок.
4.  Для завершения настройки нажмите и удерживайте в 
течение 3 секунд кнопку режима настройки горячих клавиш.
5.  Для сброса всех настроек одновременно нажмите и 
удерживайте в течение 5 секунд кнопки 1, 2 и 3 (см. схему 
устройства).          Доступные функции

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ 
1. Оберегайте изделие от повышенной влажности, пыли и
воздействия высоких температур.
2. Не используйте для протирки бензин, спирты или другие
растворители, т. к. они могут повредить поверхность. Для чистки
используйте мягкую сухую ткань.
3. Не допускайте чрезмерного механического воздействия на
изделие.
4. Не вскрывайте изделие и не производите ремонт
самостоятельно.

РЕШЕНИЕ ВОЗМОЖНЫХ ПРОБЛЕМ 
Проблема: устройство не работает. 
Решение: 
• Убедитесь, что устройство подключено правильно.
• Убедитесь, что устройство заряжено. Зарядите устройство с
помощью прилагаемого кабеля.
• Убедитесь в исправности USВ-порта ПК. Подключите устройство
к другому USВ-порту.
• Убедитесь, что подключаемое Bluetooth-ycтpoйcтвo находится в
непосредственной близости от мыши. 

ПРАВИЛА И УСЛОВИЯ МОНТАЖА 
Данное устройство не требует какого-либо монтажа или 
ПОСТОЯННОЙ фиксации. 
УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ 
Устройство требуется хранить при температуре от 5 до 40 'С при 
относительной влажности не более 85 %, избегать попадания 
прямых солнечных лучей. 

УСЛОВИЯ ТРАНСПОРТИРОВКИ 
Изделие рекомендуется транспортировать в оригинальной 
упаковке. 

РЕАЛИЗАЦИЯ УСТРОЙСТВА 
Изделие предназначено для реализации через розничные 
торговые сети и не требует специальных условий. 

УСЛОВИЯ УТИЛИЗАЦИИ 
В целях защиты окружающей среды, после окончания срока 
службы прибора и элементов питания, не выбрасывайте их вместе 
с обычными бытовыми отходами, передайте прибор и элементы 
питания в специализированные пункты для дальнейшей 
утилизации. 

УСЛОВИЯ ОГРАНИЧЕНИЯ ПОЛЬЗОВАНИЯ 
Данное устройство предназначено для работы в жилых, 
коммерческих и производственных зонах в соответствии с 
назначением и мерами безопасности, описанными в данном 
руководстве пользователя. 

УСЛОВИЯ ГАРАНТИЙНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ 
Условия гарантийного обслуживания вы можете найти на сайте 
OKLICK: oklick.ru/support/warranty 

ТЕХНИЧЕСКАЯ ПОДДЕРЖКА 
По вопросам технической поддержки вы можете обратиться через 
соответствующий раздел на сайте OKLICK: oklick.ru/support/help 

ИЗГОТОВИТЕЛЬ 
Ниппон Клик Системе Лимитед 
Адрес: Куиджано Чэмберс, а/я 3159, Роуд Таун, Тортола, 
Британские Виргинские Острова 
Сделано в Китае 

Nippon Klick Systems Limited 
Address: Quijano Chambers, Р.О.Вох 3159, Road Town, Tortola, British 
Virgin lslands 
Made in China 

Импортер и организация, уполномоченная на принятие 
претензий от потребителей: 
ООО «Мерлион» 
Россия, Московская обл., r. Красногорск, б-р Строителей, д.4 

Для получения более подробной информации об устройстве и 
дополнительных программ конфигурации посетите сайт: 
www.oklick.ru 

Дата производства указана на упаковке. 

Гарантийный срок: 1 год 
Срок службы: 1 год 

www.okBck.ru 
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